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Design
for evolving
Humans

IT EN FR
Lifestyle e design, mentalità e forma, 
cultura e spazi si infl uenzano e si 
contaminano, in un circolo virtuoso 
che porta ad una continua e reciproca 
evoluzione. 
L’umanità, con le sue abitudini, i suoi 
bisogni, le sue scoperte e anche il 
suo spirito di adattamento continua a 
progredire. 

E così il design di Frezza.

In ogni istante creiamo una relazione 
con lo spazio che ci circonda. Forme 
e colori, luci e ombre, pieni e vuoti. 
Odori, sensazioni, suoni. I nostri sensi 
reagiscono agli stimoli e generano 
emozioni per defi nire l’ambiente. Il 
costante progresso genera nuove 
opportunità, plasma le nostre abitudini. 
La nostra capacità di adattamento 
è quindi in continua trasformazione. 
Cambiano gli spazi, i bisogni e gli 
elementi necessari per il benessere 
individuale. Siamo qui per favorire la 
continua evoluzione dell’essere umano 
e vogliamo contribuire attraverso ciò 
che meglio sappiamo fare: il design. 
Mettiamo al centro le emozioni 
generate dagli spazi progettando 
sistemi di arredo in grado di rispondere 
alle nuove necessità della vita 
contemporanea.

Lifestyle and design, mentality and 
form, culture and space continuously 
infl uence and contaminate each other, 
creating a virtuous circle that leads to 
incessant and mutual evolution. 
Humanity, with its habits, needs, 
knowledge and spirit of adaptation 
continues to progress. 

And so does Frezza’s design. 

We always create a relationship with 
the spaces that surround us. Shapes 
and colours, lights and shadows, 
fullness and emptiness. Smells, 
sensations, sounds. Our senses react 
to what we see and generate emotions 
that defi ne the environments we live 
in. Constant progress generates new 
opportunities and shapes our habits. 
Our ability to adapt is therefore 
constantly changing. Spaces, needs 
and elements that are necessary for 
individual well-being change. We are 
here to foster the continuous evolution 
of human beings and we want to 
contribute to this progress through what 
we do best: design. We put emotions 
that are generated by spaces at the 
centre of our work and create furnishing 
systems that can respond to the new 
needs of contemporary life. 

Le style de vie et le design, la mentalité 
et la forme, la culture et l’espace 
s’infl uencent et se contaminent 
mutuellement, dans un cercle vertueux 
qui conduit à une évolution continue et 
mutuelle. 
L’humanité, avec ses habitudes, ses 
besoins, ses découvertes et aussi 
son esprit d’adaptation, continue de 
progresser. 

Et il en va de même pour le design de 
Frezza.

À chaque instant, nous créons une 
relation avec l’espace qui nous 
entoure. Formes et couleurs, ombres 
et lumières, pleins et vides. Les odeurs, 
les sensations, les sons. Nos sens 
réagissent aux stimuli et génèrent des 
émotions pour défi nir l’environnement. 
Le progrès constant génère des 
nouvelles opportunités, façonne nos 
habitudes. Notre capacité d’adaptation 
est donc en constante évolution. Les 
espaces, les besoins et les éléments 
nécessaires au bien-être des individus 
changent. Nous sommes ici pour 
favoriser l’évolution continue de l’être 
humain et nous voulons y contribuer par 
ce que nous faisons le mieux : le design. 
Nous mettons au centre les émotions 
générées par les espaces en concevant 
des systèmes d’ameublement capables 
de répondre aux nouveaux besoins de la 
vie contemporaine.
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Spike

FIRENZE

EN FRIT

Piano in legno frassino nero e struttura in acciaio bronzato  
Black ash veneer top and bronzed steel structure | Plateau en bois frêne noir et structure en acier bronzé

Un rustico controsoffi  tto con doghe in legno, 
abbinato a un pavimento in moquette e ampie 
vetrate luminose schermate da morbide 
tende a soffi  tto: l’ambiente che circonda 
la scrivania direzionale Spike rappresenta 
l’apice dell’accoglienza e della classe. I toni 
caldi e delicati scelti per questo uffi  cio si 
armonizzano perfettamente con il piano 
della scrivania, dotato di un allungo laterale 
per garantire maggiore spazio di lavoro. La 
struttura essenziale ma d’impatto della 
scrivania Spike si fonde armoniosamente 
con l’intera gamma cromatica dell’uffi  cio, 
conferendogli un’eleganza senza pari. 
L’uffi  cio viene arricchito da una graziosa 
zona lounge e da un’ampia sala riunioni, 
arredata con lo stesso linguaggio stilistico 
dell’intero uffi  cio.

A rustic ceiling with wooden slats, combined 
with a carpeted fl oor and large, bright 
windows shielded by soft ceiling curtains: 
the environment that surrounds the Spike 
executive desk is the epitome of cosiness 
and class. The warm and delicate tones 
chosen for this offi  ce perfectly harmonise 
with the desk top, which is equipped with a 
side extension to provide more work space. 
The minimalist yet striking structure of the 
Spike desk blends harmoniously with the 
entire colour scheme of the offi  ce, giving 
it unparalleled elegance. The offi  ce is 
enhanced by a charming lounge area and a 
spacious meeting room, furnished with the 
same stylistic language as the entire offi  ce.

Un plafond rustique avec des lattes de bois, 
combiné à un sol recouvert de moquette 
et à de grandes fenêtres lumineuses 
protégées par des rideaux souples au 
plafond : l’environnement entourant le 
bureau de direction Spike représente le 
summum de la convivialité et de la classe. 
Les tons chauds et délicats choisis pour ce 
bureau s’harmonisent parfaitement avec le 
plateau du bureau, qui dispose d’un retour 
latéral pour off rir plus d’espace de travail. 
La structure minimaliste mais remarquable 
du bureau Spike se fond harmonieusement 
dans l’ensemble de la palette de couleurs 
du bureau, lui conférant une élégance sans 
pareille. Le bureau est agrémenté d’un 
charmant espace lounge et d’une salle de 
réunion spacieuse, meublés dans le même 
langage stylistique que l’ensemble du 
bureau.

Class and elegance for an exclusive office
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Scrivania con allungo laterale: 
piani in legno noce e struttura in acciaio  
bronzato. Sottomano rivestito in ecopelle 
Skill PGM3.

Tavolino caffè: 
piano circolare in legno noce e struttura in 
acciaio bronzato.

Desk with return top: 
walnut veneer tops and bronzed steel 
structure. Skill PGM3 eco-leather upholstered 
desk pad.

Coffee table: 
circular walnut veneer top and bronzed steel 
structure.

Bureau avec retour: 
plateaux en bois noyer et piètement en acier 
bronzé. Sous-main revêtu en simili-cuir Skill 
PGM3.

Table basse: 
plateau rond en bois noyer et piètement en 
acier bronzé.

Max:
seduta direzionale rivestita in pelle fiore 
KTB4 con base in alluminio lucido su ruote.

Afina:
poltrone rivestite in tessuto Ecriture S4M0.
Cuscini rivestiti in tessuto Ecriture S4M0 e 
Panarea S7BN.

Max:
executive chair upholstered in KTB4 corrected 
grain leather and polished aluminium base 
with castors.

Afina:
Ecriture S4M0 fabric upholstered armchairs.
Ecriture S4M0 and Panarea S7BN fabric 
upholstered cushions.

Max:
siège direction revêtu en cuir fleur corrigé 
KTB4 et piètement en aluminium poli avec 
roulettes.

Afina:
fauteuils revêtus en tissu Ecriture S4M0.
Coussins revêtus en tissu Ecriture S4M0 et 
Panarea S7BN.
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La leggerezza della scrivania si contrappone 
alla solidità della struttura, ricavata da lame 
in acciaio a forte spessore, che assicura 
robustezza ed eleganza.

I piani scrivania possono essere arricchiti da 
eleganti sottomano in ecopelle, disponibili 
in diversi colori per creare giochi cromatici 
interessanti, aggiungendo un dettaglio di 
stile che valorizza ulteriormente la scrivania.

The lightness of the desk contrasts with 
the solidity of its thick steel sheet structure, 
which ensures sturdiness and elegance.

The desk tops can be enriched with elegant 
eco-leather hand pads, available in 
different colours to create interesting colour 
combinations, adding a stylish touch that 
further enhances the desk.

La légèreté du bureau fait contraste avec 
la solidité de la structure réalisée avec 
d’épaisses lames d’acier, garantissant 
robustesse et élégance.

Les plateaux des bureaux peuvent être 
enrichis d’élégantes sous mains en similicuir, 
disponibles en différentes couleurs pour 
créer d’intéressants jeux de couleurs, en 
ajoutant un détail stylistique qui met encore 
plus en valeur le bureau.
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Tavolo riunione:
piano in legno noce e struttura in acciaio 
bronzato.

Phylo:
libreria in metallo verniciato goffrato bianco 
RAL 9010 con modulo porta TV e schiene 
in melaminico noce. Ripiani in metallo 
verniciato goffrato bianco.

Meeting table:
walnut veneer top and bronzed steel 
structure.

Phylo:
white RAL 9010 embossed painted metal 
bookcase with TV stand module and backs 
in walnut melamine. White embossed 
painted metal shelves.

Table réunion:
plateau en bois noyer et piètement en acier 
bronzé. 

Phylo:
bibliothèque en métal peint gaufré blanc RAL 
9010 avec module TV et dos en mélamine 
noyer. Étagères en métal peint gaufré blanc.

Fior di Loto Upholstered:
monoscocca in polipropilene rivestita in 
tessuto Ecriture S4M0.
Base a 5 razze in alluminio lucido su ruote.

Fior di Loto Upholstered:
polypropylene unibody upholstered in 
Ecriture S4M0 fabric.
Polished aluminium 5-star base with 
castors.

Fior di Loto Upholstered:
monocoque en polypropylène revêtu en tissu 
Ecriture S4M0.
Piètement à 5 branches en aluminium poli 
avec roulettes.

13
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Le geometrie e l’armonia nelle proporzioni 
dei tavoli riunione conferiscono a Spike 
particolare eleganza e comfort ergonomico.
La modularità dei tavoli consente di adattarli 
alle specifiche necessità di ogni ambiente, 
offrendo la possibilità di combinare diversi 
moduli per ottenere le misure desiderate.

The geometric and harmonious proportions 
of the meeting tables add distinctive 
elegance and ergonomic comfort to Spike.
The modular design of the tables ensures 
that they can be adapted to the specific 
needs of each room, allowing to combine 
different modules to achieve the desired 
table dimensions.

Les géométries et les proportions 
harmonieuses des tables de réunion 
confèrent à Spike une élégance et un confort 
ergonomique particuliers.
La modularité des tables permet de les 
adapter aux besoins spécifiques de chaque 
environnement, en offrant la possibilité de 
combiner différents modules pour obtenir 
les dimensions souhaitées.

Il piano in legno si distingue per un’accurata 
lavorazione che ne esalta l’estetica: la 
rastremazione verso l’interno unita alla 
raggiatura degli spigoli, ne addolciscono le 
forme, donando un’eleganza senza tempo. 

The veneer top is characterised by a 
meticulous craftsmanship that enhances its 
aesthetics: inward tapering, combined with 
rounded edges, soften its shape and give it 
a timeless elegance.

Le plateau en bois se distingue par un travail 
soigné qui met en valeur son esthétique : 
un effilement vers l’intérieur combiné à des 
bords arrondis adoucissent ses formes, ce 
qui lui confère une élégance intemporelle.
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Tavolo riunione:
piano in legno noce con estensioni in vetro 
fumé. Struttura in acciaio bronzato.
Inserto centrale laccato opaco nero con 
plug.

Meeting table:
walnut veneer top and smoked glass 
extensions. Bronzed steel structure.
Black matt lacquered central insert with 
plug.

Table réunion:
plateau en bois noyer et extensions en verre 
fumé. Piètement en acier bronzé. 
Insert central laqué mat noir avec prise.
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CHICAGO
Minimalist elegance and industrial style for a 

contemporary office

EN FRIT

Piano in hpl effetto marmo Calacatta Bianco e struttura in acciaio verniciato goffrato nero. Gonna in mdf laccato opaco bianco.
White Calacatta marble finish hpl top and black embossed painted steel structure. White matt lacquered modesty panel. 
Plateau en hpl effet marbre Calacatta Blanc et piètement en acier peint gaufré noir. Voile de fond en mdf laqué mat blanc.

Un soffi  tto con tubi a vista abbinato ad un 
pavimento in cemento esprime al massimo 
lo stile industriale di questo uffi  cio direzionale 
collocato al 25° piano di un grattacielo di 
Chicago. Un ambiente tecnico, dinamico al 
cui centro trova spazio la scrivania Spike 
che, con il piano eff etto marmo e la struttura 
in acciaio nero, si integra perfettamente con 
l’estetica dell’edifi cio. Numerose soluzioni 
di archiviazione arricchiscono l’ambiente 
rendendolo pratico e funzionale. Fronte 
scrivania una zona accoglienza con divani 
e poltrone pensata per off rire momenti di 
pausa e relax. Una spaziosa sala riunioni 
con un grande tavolo è stata progettata 
per ospitare più persone, mentre una 
stanza più riservata accoglie un tavolo con 
Mediawall dotato di tutto il necessario per 
videoconferenze di qualità.

A ceiling with exposed pipes, combined with 
a concrete fl oor, fully expresses the industrial 
style of this executive offi  ce located on the 
25th fl oor of a Chicago skyscraper. This 
technical and dynamic environment features 
a Spike desk at its centre, whose marble-
eff ect top and black steel structure perfectly 
complement the aesthetics of the building. 
Numerous storage solutions enhance 
the environment, giving it a practical and 
functional touch. In front of the desk is a 
welcoming lounge area with sofas and 
armchairs, designed to off er moments of rest 
and relaxation. A spacious meeting room, 
designed to accommodate several people, 
features a large table, while a more private 
room accommodates a table with Mediawall 
equipped with everything necessary for 
quality video conferences.

Un plafond avec des tuyaux apparents 
combiné à un sol en béton exprime 
pleinement le style industriel de ce bureau 
de direction situé au 25ème étage d’un 
gratte-ciel de Chicago. Un environnement 
technique et dynamique au centre duquel 
se trouve le bureau Spike dont le plateau 
eff et marbre et la structure en acier noir 
s’intègrent parfaitement à l’esthétique du 
bâtiment. De nombreuses solutions de 
rangement enrichissent l’environnement, le 
rendant pratique et fonctionnel. Devant le 
bureau se trouve un espace d’accueil avec 
des canapés et des fauteuils, conçu pour 
off rir des moments de repos et de détente. 
Une salle de réunion spacieuse avec une 
grande table est conçue pour accueillir 
plusieurs personnes, tandis qu’une salle plus 
réservée abrite une table avec Mediawall 
équipée de tout le nécessaire pour des 
vidéoconférences de qualité.
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Scrivania:
piano in HPL finitura marmo zebra marrone, 
struttura in acciaio verniciato goffrato nero e 
gonna in melaminico tortora.

Madia:
ante in melaminico nero velluto e tortora.

Tavolino caffè:
piano circolare in HPL finitura marmo zebra 
marrone e struttura in acciaio verniciato 
goffrato nero. 

Desk:
brown zebra marble finish HPL top, black 
embossed painted steel structure and dove 
melamine modesty panel.

Madia:
black velvet and dove melamine doors.

Coffee table:
circular HPL top in brown zebra marble finish 
and black embossed painted steel frame. 

Bureau:
plateau en HPL finition marbre marron 
zébré, structure en acier peint gaufré noir et 
voile de fond en mélamine gris taupe.

Madia:
portes en mélamine velours noir et gris 
taupe.

Table basse:
plateau rond en HPL finition marbre marron 
zébré et piètement en acier peint gaufré noir.

EM 202 Basic:
seduta direzionale con schienale alto in rete 
rivestito anteriormente in tessuto Stromboli 
S8NE. Base a 5 razze in alluminio lucido su 
ruote.

Metro 15:
poltrone rivestite in tessuto Connect T6NE.

EM 202 Basic:
executive chair with high mesh backrest 
upholstered in Stromboli S8NE fabric at the 
front. 5-star polished aluminium base on 
castors.

Metro 15:
armchairs upholstered in Connect T6NE 
fabric.

EM 202 Basic:
siège direction avec dossier haute en résille 
revêtu sur le devant en tissu Stromboli 
S8NE. Piètement à 5 branches en aluminium 
poli avec roulettes.

Metro 15:
fauteuils revêtus en tissu Connect T6NE.
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Elemento di servizio:
in melaminico color tortora con 2 ante e 
cassettiera con 3 cassetti.

Nella pagina precedente:
il giunto della gamba del tavolo permette 
l’unione tra la struttura orizzontale e quella 
verticale tramite l’uso di semplici viti.

Service unit:
in dove melamine with 2 doors and 3-drawer 
pedestal.

On the previous page:
the table leg joint allows the horizontal and 
vertical structure to be joined by means of 
simple screws.

Meuble de service:
en mélamine gris taupe avec 2 portes et un 
caisson à 3 tiroirs.

À la page précédente :
le joint du pied de la table permet 
d’assembler la structure horizontale et la 
structure verticale à l’aide de simples vis.
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Tavolo riunione:
piano modulare in HPL finitura marmo zebra 
marrone, inserto centrale laccato opaco 
nero e struttura in acciaio verniciato goffrato 
nero.

Passepartout:
armadi in melaminico tortora.

Meeting table:
brown zebra marble finish HPL modular 
top, black matt lacquered central insert and 
black embossed painted steel structure.

Passepartout:
dove melamine cabinets.

Table réunion:
plateau modulaire en HPL finition marbre 
marron zébré, insert central laqué noir mat 
et structure en acier peint gaufré noir.

Passepartout:
armoires en mélamine gris taupe.

EM 202 Basic: 
seduta riunione con schienale basso in rete 
rivestito anteriormente in tessuto Stromboli 
S8NE. 
Base a 5 razze in alluminio lucido su ruote.

EM 202 Basic:
meeting chair with low mesh backrest 
upholstered in Stromboli S8NE fabric at the 
front. 
5-star polished aluminium base on castors.

EM 202 Basic:
siège réunion avec dossier bas en résille 
revêtu sur le devant en tissu Stromboli S8NE. 
Piètement à 5 branches en aluminium poli 
avec roulettes.

2525
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Tavolo riunione con Mediawall:
tavolo appeso con piano trapezoidale in HPL 
finitura marmo zebra marrone e struttura in 
acciaio verniciato goffrato nero.
Mediawall rivestita in tessuto King Flex XFZ0 
con mobile portante in melaminico tortora.
 

EM 202 Basic: 
seduta riunione con schienale basso in rete 
rivestito anteriormente in tessuto Stromboli 
S8NE. Base a 5 razze in alluminio lucido su 
ruote.

Meeting table with Mediawall:
hanging table with brown zebra marble finish 
HPL trapezoidal top and black embossed 
painted steel structure.
Mediawall upholstered in King Flex XFZ0 
fabric with dove melamine supporting 
cabinet. 

EM 202 Basic:
meeting chair with low mesh backrest 
upholstered in Stromboli S8NE fabric at the 
front. 5-star polished aluminium base on 
castors.

Table réunion avec Mediawall:
table suspendue avec plateau trapézoïdal 
en HPL finition marbre marron zébré et 
structure en acier peint gaufré noir.
Mediawall revêtu en tissu King Flex XFZ0 
avec meuble de service portant en mélamine 
gris taupe.

EM 202 Basic:
siège réunion avec dossier bas en résille 
revêtu sur le devant en tissu Stromboli S8NE. 
Piètement à 5 branches en aluminium poli 
avec roulettes.

I tavoli riunione possono essere dotati 
di diversi sistemi di elettrificazione e 
connessione per garantire l’efficienza e 
la produttività durante gli incontri. Essi 
permettono di collegare e alimentare 
facilmente dispositivi elettronici come 
laptop, telefoni e altri device, facilitando 
la condivisione di informazioni. Inoltre, 
essendo progettati a scomparsa, preservano 
la pulizia formale e l’estetica del tavolo.

Meeting tables can be equipped with various 
electrification and connection systems to 
ensure efficiency and productivity during 
meetings. These systems allow electronic 
devices such as laptops, phones and other 
items to be easily connected and powered, 
facilitating the exchange of information. 
With their hidden rotation design, they 
also preserve the table’s clean lines and 
aesthetics.

Les tables de réunion peuvent être équipées 
de divers systèmes d’électrification et de 
connexion afin de garantir l’efficacité et la 
productivité des réunions. Ils permettent 
de connecter et d’alimenter facilement 
les appareils électroniques tels que les 
ordinateurs portables, les téléphones et 
d’autres appareils, ce qui facilite le partage 
de l’information. De plus, comme ils sont 
conçus pour être cachés, ils préservent la 
forme épurée et l’esthétique de la table.
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COPENAGHEN
Style and functionality for the perfect home office

EN FRIT

Piano in vetro fumè, struttura cromata e mobile di servizio laccato opaco bianco.
Smoked glass top, chrome structure and white matt lacquered service unit.
Plateau en verre fumé, piètement chromé et meuble de service laqué mat blanc.

Un uffi  cio privato all’interno di un’abitazione 
rappresenta un perfetto connubio tra 
eleganza e funzionalità, un ambiente 
creato per lavorare in totale comfort senza 
rinunciare allo stile. Caratterizzato da 
colori tenui e pavimenti in legno chiaro, 
che aggiungono dei toni naturali, l’uffi  cio è 
raffi  nato e accogliente. In questo spazio 
chiaro spicca la scrivania direzionale dai 
colori scuri, che crea un contrasto elegante. 
Un piccolo salottino con vista verso 
l’esterno accoglie i clienti, mentre tende 
dai colori caldi garantiscono privacy. Una 
piccola stanza dedicata ai meeting virtuali, 
progettata per essere tecnologicamente 
avanzata e acusticamente ottimizzata, off re 
un ambiente ideale per le videoconferenze.

A private offi  ce within a home represents 
a perfect combination of elegance and 
functionality, and is an environment where 
one can work in total comfort without 
compromising on style. Characterised 
by soft colours and light wood fl oors for 
a natural touch, the offi  ce is refi ned and 
cosy. In this light space, the dark-coloured 
executive desk stands out as an elegant 
contrast. A small lounge area with a view to 
the outside welcomes clients, while warm-
coloured curtains provide privacy. A small 
room for virtual meetings, designed to be 
technologically advanced and acoustically 
optimised, provides an ideal environment for 
video conferences.

Un bureau privé à l’intérieur d’une maison 
représente une combinaison parfaite 
d’élégance et de fonctionnalité, un 
environnement créé pour travailler dans 
un confort total sans sacrifi er le style. 
Caractérisé par des couleurs douces et 
des sols en bois clair qui ajoutent des 
tons naturels, le bureau est raffi  né et 
accueillant. Dans cet espace clair, le 
bureau de direction de couleur sombre se 
détache, créant un contraste élégant. Un 
petit salon avec vue sur l’extérieur accueille 
les clients, tandis que des rideaux aux 
couleurs chaudes assurent l’intimité. Une 
petite salle dédiée aux réunions virtuelles, 
conçue pour être technologiquement 
avancée et acoustiquement optimisée, 
off rant un environnement idéal pour les 
vidéoconférences.



30

Frezza 

Scrivania appesa con mobile di servizio 
portante:
piano in melaminico frassino nero e 
struttura in acciaio cromato. Gonna e mobile 
di servizio in melaminico frassino nero.

Tavolino caffè: 
piano circolare in melaminico frassino nero 
e struttura in acciaio cromato.

Hanging desk with supporting service unit:
black ash melamine top and chrome steel 
structure. Black ash melamine modesty 
panel and service unit.

Coffee table:
black ash melamine circular top and chrome 
steel structure.

Bureau suspendu avec meuble de service 
portant:
plateau en mélamine frêne noir et piètement 
en acier chromé. Voile de fond et meuble de 
service en mélamine frêne noir.

Table basse:
plateau rond en mélamine frêne noir et 
piètement en acier chromé.

Radar Sofa:
divano 2 posti rivestito in tessuto Valencia 
SWM6. 

Radar Armchair:
poltrona Extra large rivestita in tessuto 
Ecriture S4NE.

Radar Lounge:
poltrona lounge Small rivestita in tessuto 
Valencia SWM6.

Deva Fabric:
seduta direzionale rivestita in tessuto 
Valencia SWG4. Base a 5 razze in nylon nero 
su ruote.

Radar Sofa:
2-seater sofa upholstered in Valencia SWM6 
fabric.

Radar Armchair:
Extra large armchair upholstered in Ecriture 
S4NE fabric.

Radar Lounge:
Small lounge armchair upholstered in 
Valencia SWM6 fabric.

Deva Fabric:
executive chair upholstered in Valencia 
SWG4 fabric. 5-star black nylon base with 
castors.

Radar Sofa:
canapè 2 places revêtu en tissu Valencia 
SWM6.

Radar Armchair:
fauteuil Extra large revêtu en tissu Ecriture 
S4NE.

Radar Lounge:
fauteuil lounge Small revêtu en tissu 
Valencia SWM6.

Deva Fabric:
siège direction revêtu en tissu Valencia 
SWG4. Piètement à 5 branches en nylon noir 
avec roulettes.
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Il mobile di servizio laterale può essere 
integrato con un frigo bar, diventando una 
soluzione ideale per chiunque desideri 
accogliere i clienti nel proprio ufficio con 
stile e funzionalità.

Nella pagina precedente:
il piano in melaminico frassino nero, 
abbinato alla struttura cromata, crea 
un’armonia unica di eleganza e raffinatezza.
Il frassino nero con le sue venature conferisce 
al piano un sensazione di prestigio.

The side service unit can be integrated with 
a minibar, making it an ideal solution for 
anyone who wishes to welcome clients in 
their office with style and functionality.

On the previous page:
the black ash desk top, combined with the 
chrome structure, creates a unique harmony 
of elegance and sophistication. The black 
ash, with its veining, lends a prestigious feel 
to the top.

L’armoire de service latérale peut être 
intégrée à un frigo-bar, ce qui en fait une 
solution idéale pour tous ceux qui souhaitent 
accueillir les clients dans leur bureau avec 
style et fonctionnalité.

À la page précédente :
le plateau en mélamine frêne noir, associée 
à la structure chromée, crée une harmonie 
unique d’élégance et de raffinement. Le 
frêne noir avec son grain, confère au plateau 
une sensation de prestige.
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Tavolo riunione con Mediawall:
tavolo appeso con piano trapezoidale in 
melaminico frassino nero e struttura in 
acciaio cromato.
Mediawall rivestita in tessuto King Flex XFBX 
con mobile portante in melaminico frassino 
nero.

Meeting table with Mediawall:
hanging table with black ash melamine 
trapezoidal top and chrome steel structure.
Mediawall upholstered in King Flex XFBX 
fabric with black ash melamine supporting 
cabinet. 

Table réunion avec Mediawall:
table suspendue avec plateau trapézoïdal 
en mélamine frêne noir et structure en acier 
chromé.
Mediawall revêtu en tissu King Flex XFBX 
avec meuble de service portant en mélamine 
frêne noir.

Yo Strip:
seduta multifunzione con monoscocca in 
polipropilene rivestita in ecopelle Boss T4M7 
e braccioli cromati.
Base a 5 razze in alluminio lucido su ruote.

Yo Strip:
multipurpose chair with polypropylene 
unibody upholstered in eco-leather Boss 
T4M7 and chromed steel armrests.
5-star polished aluminium base with 
castors.

Yo Strip:
siège polyvalent avec monocoque en 
polypropylène revêtu en simili-cuir Boss 
T4M7 et accoudoirs en acier chromé.
Piètement à 5 branches en aluminium poli 
sur roulettes.

3535



36 37

SpikeFrezza 

La forma trapezoidale dei piani è stata 
progettata per ottimizzare la visibilità del 
monitor da parte di tutti i partecipanti. 
Grazie a questa configurazione, ogni persona 
seduta attorno al tavolo ha una linea visiva 
chiara e diretta verso lo schermo, senza 
essere ostacolata dalla presenza di altre 
persone davanti a sé.

The trapezoidal shape of the tops is 
designed to optimise the monitor’s visibility 
for all participants. Thanks to this shape, 
each person seated around the table has a 
clear and direct line of sight of the screen, 
undisturbed by the presence of other people 
in front.

La forme trapézoïdale des plateaux est 
conçue pour optimiser la visibilité de l’écran 
par tous les participants. Grâce à cette 
configuration, chaque personne assise 
autour de la table dispose d’une ligne de vue 
claire et directe sur l’écran, sans être gênée 
par la présence d’autres personnes devant 
elle.

Il tavolo riunione Spike dotato di Mediawall 
rappresenta la soluzione ideale per 
attrezzare stanze di dimensioni ridotte per 
lo svolgimento di riunioni da remoto. La 
Mediawall consente di integrare un monitor 
direttamente nel pannello, ottimizzando lo 
spazio disponibile e rendendo l’ambiente 
più ordinato e funzionale. Inoltre, questo 
pannello consente di nascondere tutti i 
cablaggi necessari per collegare il monitor 
all’alimentazione, garantendo un’estetica 
pulita e priva di cavi a vista.

The Spike meeting table integrated with 
Mediawall is the ideal solution for furnishing 
small rooms for remote meetings. Mediawall 
allows the integration of a monitor directly 
into the panel, optimising the available 
space and making the room look tidier and 
more functional. The panel additionally 
conceals all of the wiring required to connect 
the monitor to the power supply, ensuring a 
clean and cable-free appearance.

La table de réunion Spike avec Mediawall 
est la solution idéale pour équiper les petites 
salles de réunion à distance. Le Mediawall 
permet d’intégrer un moniteur directement 
dans le panneau, optimisant ainsi l’espace 
disponible et rendant la pièce plus ordonnée 
et fonctionnelle. De plus, ce panneau permet 
de dissimuler tout le câblage nécessaire 
pour relier le moniteur à l’alimentation 
électrique, garantissant ainsi un aspect 
propre et sans câbles.
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SEATTLE
A modern and dynamic space for a representative office

EN FRIT

Piano in melaminico noce e struttura in acciaio verniciato goffrato bianco.
Walnut melamine top and white embossed painted steel structure.
Plateau en mélamine noyer et piètement en acier peint gaufré blanc.

Un uffi  cio direzionale moderno e minimalista 
situato al vertice di un alto grattacielo. Le 
ampie vetrate panoramiche off rono una vista 
mozzafi ato sulla città, inondando lo spazio 
di luce naturale. L’ambiente è caratterizzato 
da un ampio open space in cui spicca 
una scrivania direzionale in vetro fumè e 
acciaio verniciato bianco accompagnata da 
un mobile di servizio portante con piano 
elevabile in altezza. Adiacente alla zona 
di lavoro, un’area accoglienza con divani 
e poltrone off re un luogo confortevole per 
incontri informali e momenti di relax. L’uffi  cio 
è caratterizzato da una grande scalinata con 
piante verdi che conduce al piano superiore 
dove si trova un’importante sala riunioni, in 
cui un tavolo in vetro, di ampie dimensioni, 
domina l’ambiente fungendo da fulcro per 
discussioni e decisioni importanti. 

A modern and minimalist executive offi  ce 
located at the top of a tall skyscraper. 
The large panoramic windows off er a 
breathtaking view of the city, fl ooding the 
space with natural light. The environment 
is characterised by a large open space, 
where a smoked glass and white painted 
steel executive desk dominates the scene, 
accompanied by a supporting service unit 
with a height-adjustable top. The work area 
is accompanied by a lounge area with sofas 
and armchairs, which off ers a comfortable 
place for informal meetings and moments 
of relaxation. The offi  ce is characterised by a 
large staircase with green plants that leads 
to the upper fl oor, where a spacious meeting 
room, featuring a large glass table, serves 
as a hub for important conversations.

Un bureau de direction moderne et 
minimaliste situé au sommet d’un 
grand gratte-ciel. De grandes fenêtres 
panoramiques off rent une vue imprenable 
sur la ville et inondent l’espace de lumière 
naturelle. L’environnement se caractérise 
par un grand espace ouvert dans lequel 
se détache un bureau de direction en verre 
fumé et en acier peint en blanc, accompagné 
d’un meuble de service portante dont le 
plateau est réglable en hauteur. Adjacent à 
la zone de travail, un espace d’accueil avec 
des canapés et des fauteuils off re un lieu 
confortable pour les réunions informelles 
et les moments de détente. Le bureau est 
caractérisé par un grand escalier avec des 
plantes vertes qui mène à l’étage supérieur 
où se trouve une importante salle de réunion, 
où une grande table en verre domine la pièce, 
agissant comme une plaque tournante pour 
les discussions et les décisions importantes.
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Scrivania appesa:
piano in vetro fumé e struttura in acciaio 
verniciato goffrato bianco. 

Mobile di servizio portante:
in mdf laccato opaco color grigio antracite 
(RAL 7016) con due ante e piano elevabile 
in altezza in vetro acidato lato superiore e 
verniciato nero lato inferiore. 

Tavolino caffè:
piano circolare in vetro fumè e struttura in 
acciaio verniciato goffrato bianco.

Hanging desk:
smoked glass top and white embossed 
painted steel structure.

Supporting service unit:
in matt lacquered anthracite grey (RAL 7016) 
mdf with two doors and height-adjustable 
top in etched glass on the upper side and 
painted black on the lower side.

Coffee table:
circular smoked glass top and white 
embossed painted steel structure.

Bureau suspendu:
plateau en verre fumé et piètement en acier 
peint gaufré blanc.

Meuble de service portant:
en mdf laqué mat gris anthracite (RAL 7016) 
avec deux portes et un plateau réglable en 
hauteur en verre depoli côté supérieur et 
verni noir côté inférieur.

Table basse:
plateau rond en verre fumé et piètement en 
acier peint gaufré blanc.

EM 204:
seduta direzionale rivestita in pelle fiore 
KTOC con base a 5 razze in alluminio lucido 
su ruote.

Domino:
divano a 3 posti e poltrone rivestiti in pelle 
fiore KTOC.

EM 204:
executive chair upholstered in KTOC 
corrected grain leather with 5-star base in 
polished aluminium with castors.

Domino:
3-seater sofa and armchairs upholstered in 
KTOC corrected grain leather.

EM 204:
siège direction revêtu en cuir fleur corrigé 
KTOC avec piètement à 5 branches en 
aluminium poli avec roulettes.

Domino:
canapé 3 places et fauteuils revêtus en cuir 
fleur corrigé KTOC. 

4141
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Il piano elevabile in altezza rappresenta una 
soluzione per un ambiente di lavoro più 
dinamico e salutare. Passare dalla posizione 
seduta a quella in piedi durante le ore 
lavorative promuove uno stile di lavoro più 
attivo e contribuisce a ridurre i problemi 
associati a una postura sedentaria. 

The height-adjustable top provides a 
solution for a more dynamic and healthy 
working environment. Switching from a 
sitting to a standing position during working 
hours promotes a more active working style 
and helps reduce the problems associated 
with a sedentary posture.

Le plateau réglable en hauteur est une 
solution pour un environnement de travail 
plus dynamique et plus sain. Le passage 
de la position assise à la position debout 
pendant les heures de travail favorise un 
style de travail plus actif et contribue à 
réduire les problèmes liés à une posture 
sédentaire.

Le soluzioni di elettrificazione sono 
progettate per integrarsi armoniosamente 
con la struttura della scrivania. 
Il passacavi incorporato nel mobile di 
servizio consente di dirigere i cavi dalla 
scrivania all’interno dello stesso senza 
compromettere l’aspetto esteriore. 

The electrification system solutions are 
designed to integrate seamlessly with the 
desk’s structure. 
The service unit’s built-in cable duct allows 
cables to be routed from the desk to the 
inner part of the unit without compromising 
its appearance.

Les solutions d’électrification sont conçues 
pour s’intégrer harmonieusement à la 
structure du bureau. 
Le passage de câbles intégré dans le 
meuble de service permet d’acheminer les 
câbles du bureau vers l’intérieur sans nuire 
à l’esthétique. 
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Tavolo riunione modulare:
piano in vetro fumé con struttura in acciaio 
verniciato goffrato bianco. Inserto centrale 
con elettrificazione laccato opaco nero. 

Modular meeting table:
smoked glass top and white embossed 
painted steel structure. Black matt lacquered 
central insert with electrification system.

Table reunion modulaire:
plateau en verre fumé et piètement en acier 
peint gaufré blanc. Insert central laqué mat 
noir avec électrification.

EM 204:
seduta riunione rivestita in pelle fiore KTOC 
con base a 5 razze in alluminio lucido su 
piedini.

EM 204:
meeting chair upholstered in KTOC corrected 
grain leather with polished aluminium 5-star 
base on glides.

EM 204:
siège réunion revêtu en cuir fleur corrigé 
KTOC avec piètement à 5 branches en 
aluminium poli sur patins.

4545
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Il piano in vetro crea un effetto di continuità 
visiva, esaltando la struttura sottostante e 
mettendone in risalto il design.
L’eleganza della superficie in vetro non viene 
compromessa dal sistema di elettrificazione: 
i plug scelti si integrano nel piano senza 
disturbare la pulizia visiva, mentre i cavi 
corrono all’interno di vasche sottopiano 
progettate per essere discrete e funzionali.  

The glass top creates a feeling of visual 
continuity, highlighting the underlying 
structure and emphasising its design.
The elegance of the glass surface isn’t 
compromised by the table’s electrification 
system: the chosen plugs are integrated into 
the top without disturbing its clean lines, 
while the cables run inside discreet and 
functional under-top trays.

Le plateau en verre crée un effet de continuité 
visuelle, mettant en valeur la structure sous-
jacente et soulignant le design.
L’élégance de la surface vitrée n’est pas 
compromise par le système d’électrification: 
les prises choisies sont intégrées dans le 
plateau sans nuire à la propreté visuelle, 
tandis que les câbles passent dans des 
goulottes sous plateau conçus pour être 
discrets et fonctionnels.  
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FINITURE

FINISHES / FINITIONS

Legno 
Veneer 
Bois

Struttura 
Structure  
Structure

Piano
Top 
Plateau

Melaminico 
Melamine 
Mélamine

Gonna
Modesty panel
Voile de fond

Melaminico 
Melamine 
Mélamine

 ZGBI   
White embossed 
painted  RAL 9010

 ZGNE
 Black embossed 
painted  RAL 9005

 ZBR
 Bronze

 ZCR
 Chrome

MBI   
White 

MTR   
Dove

MCE   
Concrete
Textured eff ect

MOB   
Light elm 

MRO   
Oak

MNC  
Walnut 

MFN   
Black ash

MNV   
 Black velvet 

WBI  
White ash

WNS  
Dark walnut

WFN  
Black ash

Legno 
Veneer 
Bois

HPL 

HLCB  
Calacatta white 
marble

HLMZ   
Brown zebra 
marble

 VFM
Smoked 

Vetro 
Glass 
Verre

 VØØ
Clear glass

WBI  
White ash

WNS  
Dark walnut

WFN  
Black ash

MNC  
Walnut 

MFN   
Black ash

MNV   
 Black velvet 

LAW1
White RAL 9016

LANE  
Black RAL 9011

LA99
Custom color

MBI   
White 

MTR   
Dove

MCE   
Concrete
Textured eff ect

MOB   
Light elm 

MRO   
Oak

Profi lo decorativo
Decorative profi le
Profi l décoratif

Metallo 
Metal 
Métal

Mobile di servizio
Service unit 
Meuble de servie

Melaminico 
Melamine 
Mélamine

Piano di servizio
Service top 
Plateau de service

Melaminico 
Melamine 
Mélamine

Legno 
Veneer 
Bois

Legno 
Veneer 
Bois

 ZGBI   
White embossed 
painted  RAL 9010

 ZGNE
 Black embossed 
painted  RAL 9005

 ZBR
 Bronze

 ZCR
 Chrome

MBI   
White 

MTR   
Dove

MCE   
Concrete
Textured eff ect

MOB   
Light elm 

MRO   
Oak

MNC  
Walnut 

MFN   
Black ash

MNV   
 Black velvet 

WBI  
White ash

WNS  
Dark walnut

WFN  
Black ash

LAW1
White RAL 9016

LANE  
Black RAL 9011

Mdf laccato opaco 
Matt lacquered mdf
Mdf laqué mat

LA99
Custom color

HPL 

HLCB  
Calacatta white 
marble

HLMZ   
Brown zebra 
marble

 VNE
Etched glass upper 
side, black painted 
under side

Vetro 
Glass 
Verre

MBI   
White 

MTR   
Dove

MCE   
Concrete
Textured eff ect

MOB   
Light elm 

MRO   
Oak

MNC  
Walnut 

MFN   
Black ash

MNV   
 Black velvet 

WBI  
White ash

WNS  
Dark walnut

WFN  
Black ash

Mdf laccato opaco 
Matt lacquered mdf
Mdf laqué mat
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Struttura 
Structure  
Structure

Metallo 
Metal 
Métal

 ZGBI   
White embossed 
painted  RAL 9010

 ZGNE
 Black embossed 
painted  RAL 9005

 ZBR
 Bronze

 ZCR
 Chrome

Piano
Top 
Plateau

Melaminico 
Melamine 
Mélamine

MBI   
White 

MTR   
Dove

MCE   
Concrete
Textured eff ect

MOB   
Light elm 

MRO   
Oak

MNC  
Walnut 

MFN   
Black ash

MNV   
 Black velvet 

WBI  
White ash

WNS  
Dark walnut

WFN  
Black ash

Legno 
Veneer 
Bois

HPL 

HLCB  
Calacatta white 
marble

HLMZ   
Brown zebra 
marble

 VFM
Smoked 

Vetro 
Glass 
Verre
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Struttura 
Structure  
Structure

Metallo 
Metal 
Métal

 ZGBI   
White embossed 
painted  RAL 9010

 ZGNE
 Black embossed 
painted  RAL 9005

 ZBR
 Bronze

 ZCR
 Chrome

Vasca cablaggio 
Cable tray
Goulotte câblage

Metallo 
Metal 
Métal

 ZGBI   
White embossed 
painted  RAL 9010

 ZGNE
 Black embossed 
painted  RAL 9005

Muretto passaggio cavi 
Tower leg for cables
Piètement pour passage câble

Metallo 
Metal 
Métal

 ZGBI   
White embossed 
painted  RAL 9010

 ZGNE
 Black embossed 
painted  RAL 9005

Estensioni
Extensions 
Extensions

Melaminico 
Melamine 
Mélamine

MBI   
White 

MTR   
Dove

MCE   
Concrete
Textured eff ect

MRO   
Oak

MNC  
Walnut 

MFN   
Black ash

WBI  
White ash

WNS  
Dark walnut

WFN  
Black ash

Legno 
Veneer 
Bois

HPL 

HLCB  
Calacatta white 
marble

HLMZ   
Brown zebra 
marble

 VFM
Smoked 

Vetro 
Glass 
Verre

 VØØ
Clear glass

MOB   
Light elm 

MNV   
 Black velvet 

Inserto centrale
Central insert
Insert central

Piano
Top 
Plateau

Melaminico 
Melamine 
Mélamine

MBI   
White 

MTR   
Dove

MCE   
Concrete
Textured eff ect

MOB   
Light elm 

MNC  
Walnut 

MFN   
Black ash

MNV   
 Black velvet 

WBI  
White ash

WNS  
Dark walnut

WFN  
Black ash

Legno 
Veneer 
Bois

HPL 

HLCB  
Calacatta white 
marble

HLMZ   
Brown zebra 
marble

 VFM
Smoked 

Vetro 
Glass 
Verre

 VØØ
Clear glass

Melaminico 
Melamine 
Mélamine

MBI   
White 

MTR   
Dove

MCE   
Concrete
Textured eff ect

MOB   
Light elm 

MRO   
Oak

MNC  
Walnut 

MFN   
Black ash

MNV   
 Black velvet 

WBI  
White ash

WNS  
Dark walnut

WFN  
Black ash

Legno 
Veneer 
Bois

Laccato opaco 
Matt lacquered
Laqué mat

MRO   
Oak

LAW1
White RAL 9016

LANE  
Black RAL 9011
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Piano
Top 
Plateau

Struttura 
Structure  
Structure

Metallo 
Metal 
Métal

Melaminico 
Melamine 
Mélamine

Legno 
Veneer 
Bois

MBI   
White 

MTR   
Dove

MCE   
Concrete
Textured eff ect

MOB   
Light elm 

MRO   
Oak

MNC  
Walnut 

MFN   
Black ash

MNV   
 Black velvet 

WBI  
White ash

WNS  
Dark walnut

WFN  
Black ash

HPL 

HLCB  
Calacatta white 
marble

HLMZ   
Brown zebra 
marble

 VFM
Smoked 

Vetro 
Glass 
Verre

 VØØ
Clear glass

 ZGBI   
White embossed 
painted  RAL 9010

 ZGNE
 Black embossed 
painted  RAL 9005

 ZBR
 Bronze

 ZCR
 Chrome

Service unit 
Meuble de servie

Profi lo decorativo
Decorative profi le
Profi l décoratif

Metallo 
Metal 
Métal

Mediawall
Mediawall 
Mediaawall

Struttura Mediawall
Mediawall structure
Structure Mediawall

Metallo 
Metal 
Métal

Melaminico 
Melamine 
Mélamine

Legno 
Veneer 
Bois

Mobile di servizio

Melaminico 
Melamine 
Mélamine

Legno 
Veneer 
Bois

 ZGBI   
White embossed 
painted  RAL 9010

 ZGNE
 Black embossed 
painted  RAL 9005

 ZBR
 Bronze

 ZCR
 Chrome

 ZGBI   
White embossed 
painted  RAL 9010

 ZGNE
 Black embossed 
painted  RAL 9005

MBI   
White 

MTR   
Dove

MCE   
Concrete
Textured eff ect

MOB   
Light elm 

WBI  
White ash

WNS  
Dark walnut

WFN  
Black ash

MRO   
Oak

MNC  
Walnut 

MFN   
Black ash

MNV   
 Black velvet 

MBI   
White 

MTR   
Dove

MCE   
Concrete
Textured eff ect

MOB   
Light elm 

MRO   
Oak

MNC  
Walnut 

MFN   
Black ash

MNV   
 Black velvet 

WBI  
White ash

WNS  
Dark walnut

WFN  
Black ash

Mdf laccato opaco 
Matt lacquered mdf
Mdf laqué mat

LAW1
White RAL 9016

LANE  
Black RAL 9011

LA99
Custom color

Tessuto
Fabric
Tissu

Cat. D - King Flex
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DATI TECNICI

TECHNICAL DATA / DONNÉES TECHNIQUES
scrivania
desk
bureau

scrivania con allungo
desk with return top
bureau avec return

scrivania appesa
hanging desk
bureau suspendu

tavoli riunione
meeting tables
tables réunion

SK0518
SK0520
SK0522

L 
L 
L

180
200
220

P 
P 
P

90 
90 
90 

H 
H 
H

75 
75 
75

Melamine | Veneer | Hpl top
SK0718
SK0720
SK0722

L 
L 
L

180
200
220

P 
P 
P

190 
190 
190 

H 
H 
H

75 
75 
75

Melamine | Veneer | Hpl top

SK0718VD
SK0720VD
SK0722VD
SK0718VS
SK0720VS
SK0722VS

L 
L 
L 
L 
L 
L 

180
200
220
180
200
220

P 
P 
P 
P 
P 
P

190 
190 
190 
190 
190 
190 

H 
H 
H 
H 
H 
H

75 
75 
75 
75 
75 
75

Glass top

SK3518
SK3520
SK3522

L 
L 
L

180
200
220

P 
P 
P

90 
90 
90 

H 
H 
H

75 
75 
75

Melamine | Veneer | Hpl top

SK3518V
SK3520V
SK3522V

L 
L 
L 

180
200
220

P 
P 
P

90 
90 
90 

H 
H 
H

75 
75 
75

Glass top

mobili di servizio portanti
supporting service unit
meuble de service portant

SK0918D
SK0918S

L 
L

153
153

P 
P

60 
60 

H 
H

57 
57

SK0908D
SK0908S

L 
L

153
153

P 
P

60 
60 

H 
H

57 
57

SK0909D
SK0909S

L 
L

153
153

P 
P

60 
60 

H 
H

57 
57

SK0988D
SK0988S

L 
L

203
203

P 
P

60 
60 

H 
H

57 
57

SK0998D
SK0998S

L 
L

203
203

P 
P

60 
60 

H 
H

57 
57

SK0108
Glass top
SK0108V

L       

L

80

80

P 

P

60 

60 

H 

H

2,8

1,2

Melamine | Veneer | Hpl top

Mediawall con tavolo riunione
Mediawall with meeting table
Mediawall avec table réunion

SK3401
Fabric
SK3401T

L 

L

130

130

P 

P

10 

10 

H 

H

180

180

Melamine

Mediawall Mobile di servizio per Mediawall
Service unit for Mediawall
Meuble de service pour Mediawall

SK1674
Glass top
SK1674V

L 

L

240

240

P 

P

120 

120 

H 

H

75 

75

Melamine | Veneer | Hpl top
SK0903 L 50 P 60 

 
H57

Tavolo riunione appeso per Mediawall
Hanging meeting table for Mediawall
Table réunion suspendu pour Mediawall

Melamine | Veneer | Hpl top Melamine | Veneer | Hpl top Glass top

tavoli riunione modulari - P. 120 cm
modular meeting tables - D. 120 cm
tables réunion modulaires - P. 120 cm

Melamine | Veneer | Hpl top Glass topMelamine | Veneer | Hpl top

elemento intermedio
intermediate element
element intermediaire

tavoli riunione modulari - P. 160 / 180 cm
modular meeting tables - D. 160 / 180 cm
tables réunion modulaires - P. 160 / 180 cm

elemento intermedio
intermediate element
element intermediaire

Melamine | Veneer | Hpl top
SK1732
SK1742
SK1752
SK1762

L 
L 
L
L

320
420
320
420

P 
P
P
P

160
160
180
180 

H 
H
H
H

75
75
75
75

Glass top

Glass top

Melamine | Veneer | Hpl top + Glass top
SK1832
SK1842
SK1852
SK1862

L 
L 
L
L

320
420
320
420

P 
P
P
P

160
160
180
180 

H 
H
H
H

75
75
75
75

Melamine | Veneer | Hpl top
SK1714I

SK1724I

L 

L

132

132

P

P

160

180

H 

H

75

75

Glass top
SK1732V
SK1742V
SK1752V
SK1762V

L 
L 
L
L

320
420
320
420

P 
P
P
P

160
160
180
180 

H 
H
H
H

75
75
75
75

Glass top
SK1714IV

SK1724IV

L 
 
L

132

132

P 

P

160

180

H

H

75

75

SK1608
Glass top
SK1608V

L 

L

80

80

P 

P

80 

80 

H 

H

40

40

Melamine | Veneer | Hpl top

Tavolini caffè
Coffee tables
Tables basses

SK1609
Glass top
SK1609V

L 

L

80

80

P 

P

80 

80 

H 

H

40

40

Melamine | Veneer | Hpl top

SK1624 L 240 P 120 H75 SK1628 L 280 P 120 H75 SK1628V L 280 P 120 SK1624V L 240 P 120 H75 H75

SK1632 L 320 P 120 H75 SK1611IV L 106 P 120 SK1611I L 106 P 120 H75SK1632V L 320 P 120 H75 H75

SK0518V
SK0520V
SK0522V

L 
L 
L

180
200
220

P 
P 
P

90 
90 
90 

H 
H 
H

75 
75 
75

Glass top
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Frezza

Giorgio
Topan

Giorgio Topan nasce a Padova nel 1958 e si laurea in Architettura nel 1982 allo IUAV di Venezia. Dopo aver lavorato alla 
Zanussi/Electrolux di Porcia (PN) dal 1986 al 1989, fonda nel 1991 lo Studio Associato con Gianantonio Perin, collaborando 
attivamente con numerose aziende del settore dell’offi  ce furniture, nazionali ed internazionali, ricevendo numerosi 
riconoscimenti.
Nel lavoro di progettazione sono attenti alla produzione seriale conciliando valenze estetiche e aspetti funzionali. Hanno 
disegnato per Frezza le linee direzionali Digit, Forma e Ono, la reception Vogue e la collezione direzionale Spike. Nel 2015 
prosegue l’attività con lo “Studio A, Topan & Partners”, occupandosi di product design nel settore dell’uffi  cio e della casa, 
di illuminazione e di graphic design.

Giorgio Topan was born in Padova in 1958 and graduated in Architecture in 1982 from the IUAV University in Venice. After 
working for Zanussi/Electrolux in Porcia (PN) from 1986 to 1989, in 1991 he founded “Studio Associato” together with 
Gianantonio Perin, collaborating actively with many offi  ce furniture fi rms, both national and international, and receiving 
numerous prizes.
Whilst designing, Perin and Topan pay attention to uniting mass production with aesthetic values and functional aspects. 
They have designed for Frezza the Digit, Forma, Ono and Spike executive lines and the Vogue reception. In 2015 Topan 
continues his activities with “Studio A, Topan & Partners”, specializing in offi  ce and home product design, graphic design 
and lighting.

Giorgio Topan est né à Padoue en 1958 et a obtenu son diplôme d’architecture en 1982 à l’IUAV de Venise. Après avoir 
travaillé chez Zanussi/Electrolux à Porcia (PN) de 1986 à 1989, il a fondé le Studio Associato avec Gianantonio Perin 
en 1991, en collaborant activement avec de nombreuses entreprises nationales et internationales dans le secteur du 
mobilier de bureau, en recevant des nombreux prix. 
Dans leur travail de conception, ils sont attentifs à la production en série, en conciliant les valeurs esthétiques et les 
aspects fonctionnels. Ils ont conçu pour Frezza les lignes exécutives Digit, Forma et Ono, la réception Vogue et la gamme 
de direction Spike. En 2015, l’activité se poursuit avec le « Studio A, Topan & Partners », qui s’occupe de la conception de 
produits dans le secteur du bureau et de la maison, de l’éclairage et de la conception graphique.
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Frezza S.r.l. si riserva la facoltà di apportare modifi che 
o migliorie tecnico - commerciali ritenute necessarie 
per l’evoluzione del prodotto, senza informare il 
Cliente. Qualsiasi contenuto testuale o fotografi co è 
da considerarsi puramente indicativo. Tutti i contenuti 
(testi, immagini, grafi ca, layout ecc.) presenti in 
questo catalogo appartengono a Frezza S.r.l.

Frezza S.r.l. reserves the right to make changes or 
technical and commercial improvements deemed 
necessary for the evolution of the product, without 
informing the Customer. Any textual or photographic 
content is to be considered purely indicative. All the 
contents (texts, images, graphics, layout, etc.) in this 
catalogue belong to Frezza S.r.l.

Frezza S.r.l. se réserve le droit d’apporter toute 
modifi cation ou amélioration technique/commerciale 
jugée nécessaire pour l’évolution du produit, 
sans informer le Client. Tout contenu textuel 
ou photographique doit être considéré comme 
purement indicatif. Tous les contenus (textes, images, 
graphiques, mise en page, etc.) de ce catalogue 
appartiennent à Frezza S.r.l.

Frezza S.r.l. è certifi cata UNI EN ISO 9001:2015 - 
UNI EN ISO 14001:2015 - UNI ISO 45001:2018 - attività IAF:23.

Progettazione, produzione e posa in opera di arredi per 
uffi  cio, pareti divisorie ed attrezzate e complementi di arredo 

(lavorazione del pannello, assemblaggio, imballo e spedizione).
Frezza S.r.l è conforme agli standard FSC-STD-40-004 v3.1. 

Possiamo fornire prodotti certifi cati FSC® su richiesta.

Frezza S.r.l. is UNI EN ISO 9001:2015 - UNI EN ISO 14001:2015 - 
UNI ISO 45001:2018 - Activity IAF:23.

Design, manufacturing and laying of offi  ce furniture, partitions 
and equipped walls and fi ttings (working panels, assembly, 

packaging and shipment). 
Frezza S.r.l. is in compliance with the standards FSC-

STD-40-004 v3.1. We can supply FSC® certifi ed products on 
request.

Frezza S.r.l. est certifi ée UNI EN ISO 9001:2015 - 
UNI EN ISO 14001:2015 - UNI ISO 45001:2018 - activité IAF:23.

Conception, fabrication et installation de mobilier de bureau, de 
cloisons et de parois équipées et d’aménagements (usinage des 

panneaux, montage, emballage et expédition). 
Frezza S.r.l. est certifi ée FSC-STD-40-004 v3.1.

Sur demande, nous pouvons fournir des produits certifi és FSC®.
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